
II Nezakonodajni akti 

UREDBE  

★ Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/137 z dne 26. januarja 2016 o uvrstitvi določenega blaga 
v kombinirano nomenklaturo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1  

★ Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/138 z dne 2. februarja 2016 o neodobritvi aktivne snovi 
3-decen-2-on v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o dajanju 
fitofarmacevtskih sredstev v promet (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5  

★ Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/139 z dne 2. februarja 2016 o podaljšanju odobritve 
aktivne snovi metsulfuron metil kot kandidatke za zamenjavo v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet 
ter o spremembi Priloge k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011 (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7  

Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/140 z dne 2. februarja 2016 o določitvi standardnih uvoznih 
vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in zelenjave . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  12                                                                                                                                                               

Popravki  

★ Popravek Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 771/2014 z dne 14. julija 2014 o pravilih v 
skladu z Uredbo (EU) št. 508/2014 Evropskega parlamenta in Sveta o Evropskem skladu za 
pomorstvo in ribištvo v zvezi z vzorcem za operativne programe, strukturo načrtov za 
nadomestilo dodatnih stroškov, ki jih imajo gospodarski subjekti pri ribolovu, gojenju, 
predelavi in trženju nekaterih ribiških proizvodov in proizvodov iz akvakulture iz najbolj 
oddaljenih regij, vzorcem za pošiljanje finančnih podatkov, vsebino poročil o predhodnem 
vrednotenju in minimalnimi zahtevami za načrt vrednotenja, ki jih je treba predložiti v okviru 
Evropskega sklada za pomorstvo in ribištvo (UL L 209, 16.7.2014) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  14  

Slovenska izdaja 

Vsebina 

SL 

Uradni list 
Evropske unije 

Akti z rahlo natisnjenimi naslovi so tisti, ki se nanašajo na dnevno upravljanje kmetijskih zadev in so splošno veljavni za omejeno 
obdobje. 

Naslovi vseh drugih aktov so v mastnem tisku in pred njimi stoji zvezdica. 

L 27 

Zakonodaja 
Zvezek 59 

3. februar 2016 

(1) Besedilo velja za EGP 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

SL 





II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/137 

z dne 26. januarja 2016 

o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni 
carinski tarifi (1) in zlasti člena 9(1)(a) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Da bi se zagotovila enotna uporaba kombinirane nomenklature, priložene k Uredbi (EGS) št. 2658/87, je treba 
sprejeti ukrepe za uvrstitev blaga iz Priloge k tej uredbi. 

(2)  Uredba (EGS) št. 2658/87 določa splošna pravila za razlago kombinirane nomenklature. Ta pravila se uporabljajo 
tudi za vsako drugo nomenklaturo, ki v celoti ali delno temelji na kombinirani nomenklaturi ali pa uvaja dodatne 
pododdelke ter se s posebnimi določbami Unije predpiše zaradi uporabe tarifnih in drugih ukrepov v zvezi z 
blagovno menjavo. 

(3)  Po teh splošnih pravilih bi bilo blago iz stolpca 1 razpredelnice iz Priloge treba uvrstiti pod oznako KN v 
stolpcu 2 na podlagi utemeljitve v stolpcu 3 navedene razpredelnice. 

(4)  Primerno je določiti, da se lahko imetnik v skladu s členom 12(6) Uredbe Sveta (EGS) št. 2913/92 (2) še nekaj 
časa sklicuje na zavezujoče tarifne informacije, ki se izdajo za blago, na katero se nanaša ta uredba, in niso v 
skladu s to uredbo. To obdobje bi moralo biti omejeno na tri mesece. 

(5)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za carinski zakonik – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Blago, opisano v stolpcu 1 razpredelnice iz Priloge, se uvrsti v kombinirano nomenklaturo pod oznako KN iz stolpca 2 
navedene razpredelnice. 
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(1) UL L 256, 7.9.1987, str. 1. 
(2) Uredba Sveta (EGS) št. 2913/92 z dne 12. oktobra 1992 o carinskem zakoniku Skupnosti (UL L 302, 19.10.1992, str. 1). 



Člen 2 

V skladu s členom 12(6) Uredbe (EGS) št. 2913/92 se je na zavezujoče tarifne informacije, ki niso v skladu s to uredbo, 
mogoče sklicevati še tri mesece po začetku veljavnosti te uredbe. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 26. januarja 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
Stephen QUEST 

Generalni direktor za obdavčenje in carinsko unijo  
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PRILOGA 

Opis blaga Uvrstitev 
(oznaka KN) Utemeljitev 

(1) (2) (3) 

Izdelek, sestavljen iz pravokotnega kosa prosojne 
goste pletenine iz sintetičnih vlaken, plastične pre­
čke ter navijalnega mehanizma iz plastične mase 
in kovine. 

Na enem koncu je pletenina pritrjena na navijalni 
mehanizem, ki je zasnovan za trajno vgradnjo v 
notranjo oblogo vrat določenega modela motor­
nega vozila. Na drugem koncu je pritrjena na pla­
stično prečko, ki ima pritrdilo za pritrditev na 
okenski okvir motornega vozila, ko je pletenina 
odvita, da ščiti pred soncem. Izdelek avtomobil­
skega stekla ne prekriva v celoti. 

(Glej slike) (*) 

6303 12 00 Uvrstitev opredeljujejo splošni pravili 1 in 6 za 
razlago kombinirane nomenklature, opomba 7(f) k 
oddelku XI ter besedilo oznak KN 6303, 6303 12 
in 6303 12 00. 

Uvrstitev pod oznako KN 8708 29 90 kot del ali 
pribor karoserij motornih vozil iz tarifne šte­
vilke 8703 je izključena, saj izdelek ni nujen za de­
lovanje motornega vozila, ne omogoča prilago­
ditve motornega vozila za opravljanje posebnega 
opravila, mu ne daje dodatnih zmožnosti in ne za­
gotavlja opravljanja posebnega opravila v povezavi 
z njegovo glavno funkcijo (glej zadevo C-152/10, 
Unomedical, ECLI:EU:C:2011:402, točki 29 in 36). 

Ker je izdelek zasnovan za trajno vgradnjo v notra­
njo oblogo vrat določenega motornega vozila 
(v notranji oblogi vrat je reža) ter ga ni mogoče 
odstraniti in pritrditi na katero koli drugo avtomo­
bilsko steklo, gre za notranjo platneno navojnico 
iz tarifne številke 6303. Tarifna številka 6303 za­
jema tudi primerljive izdelke, kot so notranje plat­
nene navojnice za okna železniških vagonov (glej 
tudi točko 2 prvega odstavka pojasnjevalnih 
opomb harmoniziranega sistema k tarifni šte­
vilki 6303). 

Izdelek je platnena navojnica iz tekstilnega mate­
riala iz oddelka XI in ne navojnica iz plastične 
mase iz tarifne številke 3925 30 00, saj plastični 
deli služijo le pritrditvi. 

Izdelek sestavljajo deli iz tekstilnega materiala, pla­
stične mase in kovine. Zato gre za gotovi izdelek. 

Izdelek je zato treba uvrstiti pod oznako 
KN 6303 12 00 kot pletene notranje platnene na­
vojnice iz sintetičnih vlaken. 

(*)  Slike so zgolj informativne.   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/138 

z dne 2. februarja 2016 

o neodobritvi aktivne snovi 3-decen-2-on v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009 Evropskega 
parlamenta in Sveta o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o dajanju fitofarma­
cevtskih sredstev v promet in razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS in 91/414/EGS (1), ter zlasti člena 13(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  V skladu s členom 7(1) Uredbe (ES) št. 1107/2009 je Nizozemska 14. septembra 2011 prejela zahtevek 
družbe AMVAC C.V (zdaj AMVAC Netherlands B.V) za odobritev aktivne snovi 3-decen-2-on. 

(2)  V skladu s členom 9(3) navedene uredbe je država članica poročevalka 13. aprila 2012 obvestila vložnika, druge 
države članice, Komisijo in Evropsko agencijo za varnost hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) o dopustnosti 
zahtevka. 

(3)  Učinki navedene aktivne snovi na zdravje ljudi in živali ter na okolje so bili ocenjeni v skladu s členom 11(2) 
in (3) navedene uredbe za uporabo, ki jo je predlagal vložnik. Država članica poročevalka je 26. novembra 2013 
Komisiji in Agenciji predložila osnutek poročila o oceni. 

(4)  Agencija je izpolnila določbe člena 12(1) Uredbe (ES) št. 1107/2009. V skladu s členom 12(3) navedene uredbe je 
zahtevala, da vložnik predloži dodatne informacije državam članicam, Komisiji in Agenciji. Država članica 
poročevalka je Agenciji predložila oceno dodatnih informacij v obliki posodobljenega osnutka poročila o oceni. 

(5)  Osnutek poročila o oceni so pregledale države članice in Agencija. Agencija je Komisiji predložila sklep o oceni 
tveganja za aktivno snov 3-decen-2-on (2) 3. decembra 2014. Agencija je ugotovila, da so pozitivni rezultati 
genotoksičnosti in omejen paket toksikoloških podatkov preprečili določitev končnih toksikoloških referenčnih 
vrednosti, zato ni bilo mogoče dokončati ocene tveganja za izvajalce, delavce, druge navzoče, prebivalce in 
potrošnike. Poleg tega je ugotovila, da ocene zahtevka MRL s prošnjo, da se pri določanju MRL izvzame 
3-decen-2-on, ni mogoče dokončati, ker razpoložljive informacije niso zadostne za ugotovitev, ali uporaba 
aktivne snovi 3-decen-2-on v fitofarmacevtskih sredstvih ne bo imela takojšnjega ali zapoznelega škodljivega 
učinka na zdravje ljudi pri zaužitju s hrano, vključno z ranljivimi skupinami. 

(6)  Komisija je vložnika pozvala, da predloži pripombe k sklepu Agencije in v skladu s členom 13(1) Uredbe (ES) 
št. 1107/2009 tudi pripombe na osnutek poročila o pregledu. Vložnik je predložil pripombe, ki so bile natančno 
pregledane. 

(7)  Kljub argumentom, ki jih je predložil vložnik, pomislekov iz uvodne izjave 5 ni bilo mogoče odpraviti. 

(8)  Zato ni bilo dokazano, da je mogoče glede na eno ali več reprezentativnih rab vsaj enega fitofarmacevtskega 
sredstva, ki vsebuje 3-decen-2-on, pričakovati, da so izpolnjena merila za odobritev iz člena 4 Uredbe (ES) 
št. 1107/2009. Aktivna snov 3-decen-2-on se zato ne bi smela odobriti v skladu s členom 13(2) Uredbe (ES) 
št. 1107/2009. 
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(1) UL L 309, 24.11.2009, str. 1. 
(2) EFSA Journal 2015;13(1):3932. Na voljo na spletu: www.efsa.europa.eu/efsajournal. 

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal


(9)  Ta uredba ne vpliva na ponovno predložitev zahtevka za 3-decen-2-on v skladu s členom 7 Uredbe (ES) 
št. 1107/2009. 

(10)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Neodobritev aktivne snovi 

Aktivna snov 3-decen-2-on se ne odobri. 

Člen 2 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 2. februarja 2016 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/139 

z dne 2. februarja 2016 

o podaljšanju odobritve aktivne snovi metsulfuron metil kot kandidatke za zamenjavo v skladu z 
Uredbo (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v 

promet ter o spremembi Priloge k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o dajanju fitofarma­
cevtskih sredstev v promet in razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS in 91/414/EGS (1), ter zlasti člena 24 v povezavi s 
členom 20(1) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Odobritev aktivne snovi metsulfuron metil, kot je določena v delu A Priloge k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 
št. 540/2011 (2), preneha veljati 30. junija 2016. 

(2)  Zahtevek za podaljšanje vključitve metsulfuron metila v Prilogo I k Direktivi Sveta 91/414/EGS (3) je bil 
predložen v skladu s členom 4 Uredbe Komisije (EU) št. 1141/2010 (4) v roku, določenem v navedenem členu. 

(3)  Vložnik je v skladu s členom 9 Uredbe (EU) št. 1141/2010 predložil dopolnilno dokumentacijo. Država članica 
poročevalka je zahtevek ocenila kot popoln. 

(4) Država članica poročevalka je pripravila poročilo o oceni podaljšanja v posvetovanju z državo članico soporo­
čevalko ter ga 8. avgusta 2013 predložila Evropski agenciji za varnost hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) in 
Komisiji. 

(5)  Agencija je poročilo o oceni podaljšanja poslala vložniku in državam članicam, da bi predložili pripombe, ter 
prejete pripombe posredovala Komisiji. Agencija je tudi javnosti zagotovila dostop do povzetka dopolnilne 
dokumentacije. 

(6)  Dne 5. decembra 2014 je Agencija Komisiji predložila svoj sklep (5) o tem, ali se za aktivno snov metsulfuron 
metil lahko pričakuje, da bo izpolnjevala merila za odobritev iz člena 4 Uredbe (ES) št. 1107/2009. Komisija je 
osnutek poročila o pregledu metsulfuron metila 29. maja 2015 predložila Stalnemu odboru za rastline, živali, 
hrano in krmo. 

(7)  V zvezi z eno ali več reprezentativnimi uporabami vsaj enega fitofarmacevtskega sredstva, ki vsebuje aktivno 
snov, je bilo ugotovljeno, da so merila za odobritev iz člena 4 Uredbe (ES) št. 1107/2009 izpolnjena. Navedena 
merila za odobritev se torej štejejo za izpolnjena. 

(8)  Ocena tveganja za podaljšanje odobritve metsulfuron metila temelji na omejenem številu reprezentativnih 
uporab, ki pa ne omejujejo uporab, za katere se lahko registrirajo fitofarmacevtska sredstva, ki vsebujejo 
metsulfuron metil. Zato je primerno, da se omejitev na uporabo navedene snovi kot herbicida ne ohrani. 
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(1) UL L 309, 24.11.2009, str. 1. 
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 540/2011 z dne 25. maja 2011 o izvajanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in 

Sveta glede seznama registriranih aktivnih snovi (UL L 153, 11.6.2011, str. 1). 
(3) Direktiva Sveta 91/414/EGS z dne 15. julija 1991 o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet (UL L 230, 19.8.1991, str. 1). 
(4) Uredba Komisije (EU) št. 1141/2010 z dne 7. decembra 2010 o postopku za podaljšanje vključitve druge skupine aktivnih snovi v 

Prilogo I k Direktivi Sveta 91/414/EGS in oblikovanju seznama navedenih snovi (UL L 322, 8.12.2010, str. 10). 
(5) EFSA Journal 2015; 13(1):3936. Na voljo na spletu: www.efsa.europa.eu. 

http://www.efsa.europa.eu


(9)  Vendar pa Komisija meni, da je snov metsulfuron metil kandidatka za zamenjavo v skladu s členom 24 Uredbe 
(ES) št. 1107/2009. Metsulfuron metil velja za obstojno in strupeno snov v skladu s točkama 3.7.2.1 in 3.7.2.3 
Priloge II k Uredbi (ES) št. 1107/2009, saj je njegova razpolovna doba v sladki vodi daljša od 40 dni, dolgoročna 
koncentracija neopaženih učinkov pri sladkovodnih organizmih pa je manjša od 0,01 mg/l. Metsulfuron metil 
zato izpolnjuje pogoj iz druge alinee točke 4 Priloge II k Uredbi (ES) št. 1107/2009. 

(10)  V skladu s členom 20(1) Uredbe (ES) št. 1107/2009 v povezavi s členom 6 Uredbe ter ob upoštevanju sedanjih 
znanstvenih in tehničnih dognanj je treba vključiti nekatere pogoje. Zlasti je primerno zahtevati dodatne 
potrditvene informacije. 

(11)  Zato je primerno podaljšati odobritev snovi metsulfuron metil kot kandidatke za zamenjavo. 

(12)  V skladu s členom 20(3) Uredbe (ES) št. 1107/2009 v povezavi s členom 13(4) navedene uredbe bi bilo treba 
ustrezno spremeniti Prilogo k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011. 

(13)  Z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2015/1885 (1) je bil podaljšan datum prenehanja odobritve metsulfuron 
metila do 30. junija 2016, da bi se omogočil zaključek postopka podaljšanja pred prenehanjem odobritve 
navedene snovi. Glede na to, da je bil sprejet sklep o podaljšanju pred tem podaljšanim datumom prenehanja 
odobritve, se ta uredba uporablja od 1. aprila 2016. 

(14)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Podaljšanje odobritve aktivne snovi kot kandidatke za zamenjavo 

Odobritev aktivne snovi metsulfuron metil kot kandidatke za zamenjavo se podaljša, kot je določeno v Prilogi I. 

Člen 2 

Spremembe Izvedbene uredbe (EU) št. 540/2011 

Priloga k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) št. 540/2011 se spremeni v skladu s Prilogo II k tej uredbi. 

Člen 3 

Začetek veljavnosti in datum začetka uporabe 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Uporablja se od 1. aprila 2016. 
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(1) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/1885 z dne 20. oktobra 2015 o spremembi Izvedbene Uredbe (EU) št. 540/2011 glede 
podaljšanja obdobij odobritve za aktivne snovi 2,4-D, acibenzolar-s-metil, amitrol, bentazon, cihalofop butil, dikvat, esfenvalerat, 
famoksadon, flumioksazin, DPX KE 459 (flupirsulfuron-metil), glifosat, iprovalikarb, izoproturon, lambda-cihalotrin, metalaksil-M, 
metsulfuron metil, pikolinafen, prosulfuron, pimetrozin, piraflufen-etil, tiabendazol, tifensulfuron-metil in triasulfuron (UL L 276, 
21.10.2015, str. 48). 



Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 2. februarja 2016 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA I 

Splošno ime,  
identifikacijska številka Ime po IUPAC Čistost (1) Uveljavitev Veljavnost 

registracije Posebne določbe 

Metsulfuron-metil 

št. CAS 74223-64-6 

št. CIPAC 441.201 

Methyl 2-(4-methoxy-6- 
methyl-1,3,5-triazin-2- 
ylcarbamoylsulfamoyl) 
benzoate 

967 g/kg 1. april 2016 31. marec 2023 Za izvajanje enotnih načel iz člena 29(6) Uredbe (ES) št. 1107/2009 se upo­
števajo ugotovitve iz poročila o pregledu metsulfuron metila ter zlasti do­
datkov I in II k poročilu. 

V tej celoviti oceni morajo biti države članice zlasti pozorne na: 

—  varstvo potrošnikov, 

—  zaščito podtalnice, 

—  zaščito neciljnih kopenskih rastlin. 

Pogoji uporabe po potrebi vključujejo ukrepe za zmanjšanje tveganja. 

Vložnik Komisiji, državam članicam in Agenciji do 30. septembra 2016 
predloži potrditvene informacije o možni genotoksičnosti metabolita tria­
zin-amin (IN-A4098) za potrditev, da ta metabolit ni genotoksičen in ni re­
levanten za oceno tveganja. 

(1)  Več podrobnosti o aktivni snovi in njenih lastnostih je v poročilu o pregledu.   
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PRILOGA II 

Priloga k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011 se spremeni:  

(1) v delu A se črta vnos 7 za Metsulfuron-metil;  

(2) v delu E se doda naslednji vnos:  

Splošno ime,  
identifikacijska številka Ime po IUPAC Čistost (1) Uveljavitev Veljavnost 

registracije Posebne določbe 

„3 Metsulfuron-metil 

št. CAS 74223-64-6 

št. CIPAC 441.201 

Methyl 2-(4-methoxy-6- 
methyl-1,3,5-triazin-2- 
ylcarbamoylsulfamoyl) 
benzoate 

967 g/kg 1. april 2016 31. marec 2023 Za izvajanje enotnih načel iz člena 29(6) Uredbe (ES) 
št. 1107/2009 se upoštevajo ugotovitve iz poročila o pregledu 
metsulfuron metila ter zlasti dodatkov I in II k poročilu. 

V tej celoviti oceni morajo biti države članice zlasti pozorne na: 

—  varstvo potrošnikov, 

—  zaščito podtalnice, 

—  zaščito neciljnih kopenskih rastlin. 

Pogoji uporabe po potrebi vključujejo ukrepe za zmanjšanje tve­
ganja. 

Vložnik Komisiji, državam članicam in Agenciji do 30. septembra 
2016 predloži potrditvene informacije o možni genotoksičnosti 
metabolita triazin-amin (IN-A4098) za potrditev, da ta metabolit 
ni genotoksičen in ni relevanten za oceno tveganja.“ 

(1)  Več podrobnosti o aktivni snovi in njenih lastnostih je v poročilu o pregledu.   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/140 

z dne 2. februarja 2016 

o določitvi standardnih uvoznih vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in 
zelenjave 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi 
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, 
(ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (1), 

ob upoštevanju Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 543/2011 z dne 7. junija 2011 o določitvi podrobnih pravil za 
uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 za sektorja sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave (2) ter zlasti 
člena 136(1) Izvedbene uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Izvedbena uredba (EU) št. 543/2011 na podlagi izida večstranskih trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga 
določa merila, po katerih Komisija določi standardne vrednosti za uvoz iz tretjih držav za proizvode in obdobja 
iz dela A Priloge XVI k tej uredbi. 

(2)  Standardna uvozna vrednost se izračuna vsak delovni dan v skladu s členom 136(1) Izvedbene uredbe 
(EU) št. 543/2011 ob upoštevanju spremenljivih dnevnih podatkov. Zato bi morala ta uredba začeti veljati na dan 
objave v Uradnem listu Evropske unije – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Standardne uvozne vrednosti iz člena 136 Izvedbene uredbe (EU) št. 543/2011 so določene v Prilogi k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 2. februarja 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
Jerzy PLEWA 

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja  
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PRILOGA 

Standardne uvozne vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in zelenjave 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Oznaka tretje države (1) Standardna uvozna vrednost 

0702 00 00 EG  162,9 

IL  236,2 

MA  90,6 

TN  85,0 

TR  86,6 

ZZ  132,3 

0707 00 05 MA  85,6 

TR  165,2 

ZZ  125,4 

0709 93 10 MA  45,8 

TR  143,5 

ZZ  94,7 

0805 10 20 EG  47,5 

MA  55,2 

TN  53,7 

TR  60,1 

ZZ  54,1 

0805 20 10 IL  131,8 

MA  72,5 

TR  102,3 

ZZ  102,2 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

IL  132,6 

MA  116,6 

TR  74,9 

ZZ  108,0 

0805 50 10 TR  99,3 

ZZ  99,3 

0808 10 80 CL  88,0 

US  161,8 

ZZ  124,9 

0808 30 90 CL  224,0 

CN  90,1 

TR  200,0 

ZA  130,6 

ZZ  161,2 

(1)  Nomenklatura držav, določena v Uredbi Komisije (EU) št. 1106/2012 z dne 27. novembra 2012 o izvajanju Uredbe (ES) 
št. 471/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o statistiki Skupnosti o zunanji trgovini z državami nečlanicami v zvezi s posodablja­
njem nomenklature držav in ozemelj (UL L 328, 28.11.2012, str. 7). Oznaka „ZZ“ predstavlja „druga porekla“.  
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POPRAVKI 

Popravek Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 771/2014 z dne 14. julija 2014 o pravilih v skladu z 
Uredbo (EU) št. 508/2014 Evropskega parlamenta in Sveta o Evropskem skladu za pomorstvo in 
ribištvo v zvezi z vzorcem za operativne programe, strukturo načrtov za nadomestilo dodatnih 
stroškov, ki jih imajo gospodarski subjekti pri ribolovu, gojenju, predelavi in trženju nekaterih 
ribiških proizvodov in proizvodov iz akvakulture iz najbolj oddaljenih regij, vzorcem za pošiljanje 
finančnih podatkov, vsebino poročil o predhodnem vrednotenju in minimalnimi zahtevami za 

načrt vrednotenja, ki jih je treba predložiti v okviru Evropskega sklada za pomorstvo in ribištvo 

(Uradni list Evropske unije L 209 z dne 16. julija 2014) 

Stran 42, Priloga II, točka 3, opomba (**): 

besedilo:  „Izračun na podlagi meril iz Delegirane uredbe Komisije (EU) št. …/2014.“ 

se glasi:  „Izračun na podlagi meril iz Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 1046/2014 (UL L 291, 7.10.2014, str. 1).“.  
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